MERCURE

HOTELS

KLAIPEDA CITY

CORPORATE RATE AGREEMENT
This Agreement is entered into this January 23%, 2023

Batween:

UAB Ramusiz pamarys, Mercure Klaipeda City, a
company registered in the Repubfic of Lithuania with the
reglistry number 135512850 and whose registered offica is
at Sauliy str. 28, LT-92231, Klaipéda, the Republic of
Lithuania (herelnafter: the HOTEL); and

Klaipédos miesto savivaldybés koncertind Jstalga
Kialpddos koncerly salé a company registered in
Republic of Lithuania with the registry number 300101372,
and whose registered office is at Saully g. 36, LT-92231
Kialpada (hereinaitar. the COMPANY),

hereinafter individvally refemed to as a PARTY or
collactively as the PARTIES.

WHEREAS the HOTEL is operating ss Mercure Kialpeda

WHEREAS the COMPANY operates its business in the
geographic area where the HOTEL is located. It is expectsd
that a substantial number of hotel room nights are locally
consumed by the COMPANY and its affiliates and thelr
respective employaes, consultants, suppliers and guests
(hereinafter GUESTS). It is expected that due to the
COMPANY's business activily the estmated number of
hotel room nights es set out and agreed to in this Agreement
will be reached. The HOTEL is wiling to offer the
COMPANY pre-agraed terms for ovemights stays to attract
GUESTS to the HOTEL.

NOW THEREFORE in consideration of the undertakings
and covenants contained hereln, the PARTIES agree as

folows:
Rates & Avallability

1. The HOTEL agrees to offer the COMPANY a pre-
definad non-commissicnable room mtes for
individual guest only ("Corporate Rates").

2. The Corporate Rates are based on & projected
production of 5 000 EUR (five thousand Euros)
service revenues at the HOTEL during the term
of the Agreement. The above stated estimated
service revenues are prefiminary end provisional:
The COMPANY Is not obliged to order the
services for the eatimated amount; The HOTEL is
not obliped to provide services for the astimated
amount.

3. The Comporate Rata Is subject to availabifity.

See below cther information relating to the Corporete
Rates.

[STAKGAS KAINY SUTARTIS S ,Z, B Z)é
Si sutartis sudaryta 2023 m, sausio mén. 23 d.

Tarp:

UAB Ramusis Pamarys, Viedbutis Mercure Kiaipeda City,
jmonés mpistruotos  Lictuvoje, registracios numeris
135512890, registruotos buveinds adresas Sauliy g. 28, LT-
92231, Kiaipada, Lietuva (toliau vadinama MESBUTIS) ir

Kisipddos missto savivaldybéds koncertiné jstalga
Kia!pdédos koncerty salé, jstaigos regisiruotos Lietuvoje,
ragistracijos numeris 300101372, regisiructos buveinés
Saullty g 38, LT-92231 Kinipéda, (ofiau vadinama

JSTAIGAY) ir
toliau alskiral vadinames ,Salimi*, o kartu Safimis®,
KADANGI VIESBUTIS veikia kaip Mercure Kiaipeda City; i

KADANG] ISTAIGA vysto savo veikly geografinsje
viatovéls, Kkuricle jskilres VIESBUTIS - tikimasi, kad
ISTAIGA ir jos filialal, jy darbuctojai, konsultantai, tiekéjaj Ir
svediai (toliau vadinami ,Svetiais®) ufsakys $igje sutarlyje
numatyta nakvyniy skaiiy. VIESBUTIS siblo ISTAIGAI i§
anksto sutartas apgyvendinimo VIESBUTYJE sglvgas.

TAIGI, atsvelglant | Sicje Sutatyje nustetytus
islparsigolimus, Salys susitaria taip:

Kainos

1, VIESBUTIS |STAIGAI sillo i§ anksto nustatytas
kambatiy kainas tik individuatiems svedisms {foliay
vadinama ,jstaigos kainos®).

2.  |STAIGOS kainoa sifiomos atsibvelgliant | numatoma
[STAIGOS uZsakyty pastaugr pajamas: 5 000 EUR,
{penkis tOkstanfius eury) sutaties galiojimo
latkotarpiu. Nurodytoe numatomos u2sakyty pasiaugy
pejamos yra preliminarios i negalutinés: JSTAIGA
mésg:;migoja uZsakyti paslaugy u2 numatoms sums;
vi UTIS nejsipareigoja suteikti paslaugy o
numatomy suma.

3. Kainos galloja priklausomai nuo esamy lalsvy
kembariy skaitiaus

Apatioje informacija apie jkanius:



MERCURE

HOTELS

KLAIPEDA C)TY

Curmrency / Valiuta: EUR

Dates/ Datos [ C!asm‘c sfngle room

[ 01.01.2023 tofiki 31.12. zoea

Taxes & Other Fees / Mokesdiai:

SUpenorsmglemom ’ Privﬂeyasmlamom

o 85 J 112

VAT / PVM: 9 %: Included In the rate / jskalSiueta j kembario kaina: B Yes/Taip [ No/Ne

Breakfast / Pusry&8iai: Included / jskailiuoti: BJ Yes/Taip [J No/Ne

Internst Access / Intemet! Wi-fi intemeto rylys: Included / Jskaitiuota | kambasio kaing [ Yes/Talp {J No/Ne
Papikdomi pusry&ial asmeniui / Additional breakfast: 18 EUR nakélai / night

Parking / Parkingas: 10 EUR nakiisi / night

Other / Kita: Blackout dates / Datos, kai nepatioja jstaigos sutarting kaina:

2023.07.14-16
2023.07.21-23
2023.07.28-30
2023.08.11-13

ACCOMMODATION SERVICES" TERMS  AND
CONDITIONS

The HOTELS' accommodation services to Guests shall be
govemned by the tems and conditions set out In Annex 1 to

this Agreement.

IN WITNESS WHEREQF, the PARTIES have executed or
caused this Agreement to be executed by their duly
authorized officers, all as of the day and year first above
waitten.

COMPANY NAME

Klaipédos miesto savivaldybés koncertiné
talga Klaipédos koncerty salé
aully g. 36, LT-92231 Kiaipéda, Listuva

[monés kodas: 300101372

a. s. LT 187300010089410187

SALYGOS IR REIKALAVIMAI

Viesbutio taiklamy apgyvendinimo pastaugy saqlygos ir
relkalavimai nurodyli 8ios sutarties Prisds Nr. 1

TAI PATVIRTINDAMI, finkamai |galiotl Saliy atstovai
pasirado gig Sutart] auk$&iau nurodytg dieng.

HOTEL LEGAL NAME

UAB Ramusis pamarys
Mercure Kigipeda Cly
Imonés kodas: 135512880
onds PYM kodas: LT355128917
aully g. 28, LT-82231, Kiaipéda, Lietuva

Signature/ Sudané:,
Name/Vardas, pavardé: Wionka Karuzé
Posftion/ Parelgos: Viebugio Vadove / Generat Manager

Viglhublo vadové
Hotel manager
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Annex 1 = Corporate Rate Agreement Accommodation
Services' Terms and Conditions

1.

1.1.

1.2

1.3.

14.
1.5.

Reservation Procedure and payment

Ressrvation can be made:
y email: 1B TRATTOR T

phone: +370 46 490 800

fax:.+370.46 490 815
Tha COMPANY shall carefully instruct its affiliates,
empioyees and any third party who might be
entitied to use the company rate (i.e. consultants,
agents, suppliers) about the restrictions for use of
the company rale and shall take all appropriate
measures lo avoid any misuse. The COMPANY
shall keep the company rate confidential and shall
instruct its employees, affilates and other
bsneficiasies of the company rate to keep it strictly
confidential.
The HOTEL shall proviie the COMPANY and the
Guest with a confimnation number for every
reservation, provided that the required room(s)
is/are available for the requested period.
All non-guaranteed reservations are kept till
18:00h local me on the arrival day. The HOTEL
Is obligad to keep all guarantead reservations until
12:00h local time on the following day.
Check In time s 15:00h and latast check-out time
is 12:00h local time.
The HOTEL's general terms and conditions for
hotel services apply, unlsse zet out otherwise
herein; payment of rendered services shall be
made by the Guest upon check-out, unless stated
dige_rré:ﬂyatmetineofbooldng confimed by the
H .

Cancellation Procedure

21.

2.2.

23.

Cancellation of a hotel room reservation can be
made without any penalty not later than L&dBh
local tme on the day of arrival uniess stated
differently in the reservation confirmation.

Should the COMPANY or the Guest cancel a hotel
room resarvation after the due date or time, or
should the Guest fail 2o chack in at the HOTEL on
the amival date set out in the reservation
confirmation, the Guest is considered as “no show™
and the COMPANY or the Guest shail pay the
HOTEL a penalty equa! to the for the first night
according to the terms of booking as set out in the
resarvation confirmation.

The HOTEL raserves the right to amend the terms
for gueranteed reservation, canceliation and
payment during special events (ie. trade falrs,
govemment surmits a.0.), subject to the company
rate being applicable and subject to the HOTEL's
prior nalice of such amended terms to the
COMPANY.

Changes to Taxes or Other Charges

3.1.

32

If official government or local authorities-imposed
texes and/or service charges included in the
Corporate Rates change during the duration of this
Agreement, the Corporste Rates will change
accordinply and the revised Corporate Rates will
be notified to the COMPANY in writing by the
HOTEL. The revigsed Corporate Rates shall apply
as from the day specified in the HOTEL's notice o
the COMPANY, to existing reservation end all
future raservations.

If the payment is done by bank transfer by
COMPANY after check out, this agreement stands
for guarantee letter confirming that the invoice will
be paid within 30 days from the invoice issue dats;
cthenwise, the delay fee of 0,02% will be charged

PRIEDAS Nr. 1

1.

Rozervacijos tvarka

1.1,

1.2

13.

1.4.
1.5.

Rga;ervgd]g galima atiikil:

3 ‘u;i_»;'..‘u_:‘l'-'.‘ T €

slefonu: +370 46 490 B

ksus +370.46 490 81
Rezervuojant  bitine nurodytl  [STAIGOS
pavadinimg. [STAIGA turi atid2ial paaiskinti sevo
filalams, darbuotojams ir tre2iosioms Salims, kurie
gali naudoti [STAIGOS kaing (Ly. konsultantamns,
atztovams, tiekéjams), naudojimo apribojimus ir
imtis visy rekiamy priemoniy, kad kaina bGty
naudojama tinkamai. |STAIGOS keina yra
konfidenciall Ir Ji turi nurodyti savo darbuotojams,
filialams ir kitiems asmenims tai latkyti grieZtoje

pasiaptyje

|{STAIGAI ir Sveiui VIESBUTIS nurodo kiekvienos
rezervedijos palvitinimo numerj, jei ufsakomu
latkotarplu yra pageldaujamy laisvy kambariy.
VIESBUTIS turi utikrinti garantuotas rezervacijas
ikl HBvykimo disnos, ILZ{9 val vietos laiku,
Negarantuotos rezervacijos ssugomos  iki
atwykimo diencs, ¥8:07 val.

Atvykimo lakas yra nuo m val,, 0 velausias
i3siregistravimo lakas — val. vietos laiku.
Jei nenurodyta kitalp, VIESBUCIO pasiaugoms
talkomos bendrosics VIESBUCIO sglyges; u2
paslaugas Svelial atsiskako iBsiregistruodami,
nebent uZsakymo metu b0ty nwodyta kitalp ir
VIESBUTIS tai patvirtina,

Ataukimo tvarka

2.1,

22

23.

VIESBUCIO kambario rezervacija galima atSaukti
netaikant jokiy sankeily pirkéjui, ne véliau kaip kI
atvykimo dienos §B:0R val. vietos latku, Jeigu
rezervacdijos patvirtinime nsnurodyla kitalp.

Je! |STAIGA arba Svedias atsaukia VIESBUCIO
rezervaciiy véliau arba jei Svelins nsatvyksta |
VIESBUT| rezervacios patvirtnime nurodytg
atvykimo dieng, Svelias lalkomas atvykusiu, I
ISTAIGA arba Svedias turi sumokat! bauda, lygig
100 % pirmosios paros kainos pagal rezervachy,
kaip nurodyta rezervacijos patvirtinime,

Viesbulis pasilieka telse keisti rezervacios
atdaukimo ir apmokejimo sglygas speclally renginiy
metu  (prekybinés mugés,  Vyriausybés
auk3ciausiojo lygio susitikimai ir pan.), priklausomai
nuo taikomos [STAIGOS kainos ir VIESBUCIVI &
anksto jspajus [MONE apie tokius pakettimus.

MokesEiy ir kity mokétiny sumy pakeitimas
3.1 Oficialioms vyrlausybds arba vietos vald2ios

3.2

institucijoms jvedus mokeséius ir / arba paslaugy
mokesdjus, jtakojantius JSTAIGOS  kalnos
pakeitimy Zios Sutarties galiofimo lakotarpiu,
atitinkamal keKiamos |[STAIGOS keinos, Ir apie tai
VIESBUTIS turl praneti [STAIGA! rasty. Pakeistos
ISTAIGAs kainos tafkomos esamal ir visoms
bOsimoms rezervacjoms nuo VIESBUCIO
pranegime JSTAIGAI nurodytos dienos.

Jeigu u2 vieSbudio pasiaugas moka [STAIGA, i
sutarlis jpareigoja |STAIGA atlidl apmokéjimg
pagal patetkty PVM sgqskaitg-faktlrg per 30
kalandornh) dieny nuo sgskailos gavimo datos
grynais pinigsis, kreditine kortele arba banko
pavedimu. Lalku neatsiskaitius, priekaitiuojama
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7.

KLAIPEDA CITY

Liability
41,

42,

for each delayed day of the tota) debt amount.
Other hotel services are paid by the guest during
check-out by cash or by credit card.

Each Party Is fully liable for its non-performance or
undue performance under this Agreement. The
HOTEL shall only be liable for breach in case of
gross negligence or wilful defaull. In case of its
breach of this Agreement the HOTEL shall only be
cbliged to compenzate for diract loss and damage
resulting from that breach.

The COMPANY shall severally and Jointly with the
Guesti(s} bs liable for the fulfilment any payment
obligation of the Guests in relation to the use of the

company rate.

Duty of Care
51. The HOTEL represents to fully comply with all

applicable local fire and safely regulations; the
HOTEL pursues regutar controls of its technical
instaliations and customsr protection processes to
ensure highest eafely and hygiena standards. The
HOTEL undertakes to provide reasonable
edvance notification to the COMPANY of any
refurbishment or renovation teking place to the
HOTEL's property which may impact the guest
stay experisnce.

Force Majeure
6.1. Inthe event of a circumstance of “Force Majeure”

6.2.

which Is defined as any circumstances beyond the
control of either Party including but not limited to
any Act of God, fire, flood, adverse weather
conditions, disease, explosion, war, armed
hostilities, act of terrorism, riots, civil commaotion,
revolution, blockade, embargo, strike, lock-out, sit-
In, industrial or trade dispute, government action
or inaction, request of a governmental authorfty or
any form of government, official or regulatory
intervention, either Party shall be enfitld to
suspend this Agreement until such time when the
circumstances constituting Force Majeure have
disappeared. Any Guest's resarvation confirmed
for a date within the period of Force Majeure may
be cancelled by HOTEL by writton notice to the
Guest with copy to the COMPANY, Each Party
shall neverthelass use its ressonable endeavours
to alleviating the effects of such circumstances
constituting Force Majeurs, including agreeing
upon akemative arrangements.

If either Pamty becomes aware that any
circumstances constituting Force Majeure have
arisen or that any circumstances which may
constitute Force Majeure may arise, it shall
immediately notify the other parly by telephons
and/or by facsimile.

Intellectual Property
7.1. The COMPANY expressly recognizes that it does

not obtain without the express prior written
approval of the HOTEL, any rights to HOTEL's or
the HOTEL's brand Ecensors (“Accor Hotel
Group”) materials, trademarks, brand names,
logos and signs, nor any other information, data,
databases, software, design, name or any other
matarial provided/developed and owned by the
HOTEL or the Accor Hotel Group ("Materials”).
The COMPANY shall not use, without the
HOTEL's prior written epproval, any Materials in
any radio, television or intemet marketing or
advertising including with regards to the internet
the use of the Materials in conjunction with paid
listings in search engines, meta iags, keywords,
links and any other means intended fo influence

4

0,02% delspinigiy nuo nesumokétos sumos ui
kiekvieng uZdeists dienq. U kitas viekbutio
paslaugas moka pats sveias isiregistravimo metu
grynais pinigais arba krediline kortsle.

4. Atsakomybé .

4.1, Kiekvienz Salls visiSkal atsako u2 save
[sipareigoimy  vykdyma pagel &g Suta].
VIESBUTIS atsako uz pa2eidimus ik didelio
neatsargumo ar tydinio jsipareigofimy nevykdymo
atveju. PaZeides Sutert, VIESBUTIS atiygina tik
tiesioginius &io paZekiimo nuostolius Ir 2alg.

4.2. |STAIGA atskiral Ir kartu su Svediu (-ais) yra
atsgkinga uZ Svetiy mokéjimo [sipareigofimy
vykdyma, naudojant [STAIGAS keing.

5. Sauga

5.1 VIESBUTIS turi talkytis visy vietiniy prieSgaisrings
apsaugos Ir saugos taisyklly, regullariai tikrinti savo
techninly jrenginiy bokle ir kilenty apsaugos
procediiras, slekdamas ubtkrinti auk3&iausius
saugos ir higienos standartus. VIESBUTIS
isiparelgoja pried pagrista laky & anksto pranesti
|[STAIGAI apie remonlyg ar renovacijas
VIESBUTYJE, galintiua twrdtl jtakos Svedly
apgyvendinimui.

8. Nenumatytos aplinkybés

6.1. Nenumatyty aplinkybiy, kurios aplbréZlamos kaip
Ivykisi, kuriy Salis negali vakiyti, jskaeitant, bet
neapsirbojant stichinemis nelgimémis, gaisru,
potvyniu, nepalankiomis oro sgqlygomis, ligomis,
sprogimais, karu, ginkiuotais karinfals veksmais,
terorizmu, riau$émis, plietinials neramumals,
revoliucija, blokada, embargu, jvairy formy
streiky, fokautu, pramonés ar prekybos gindu,
vyriausybés  veksmais arba  nevelkimu,
valstybinés valdZios pra3ymu ar vyrinusybés, jos
pareigling ar valdymo organy jsikiéimu, atveju bet
kuri Salis turi teisg sustabdytl 3loa Sutarties
vykdyma kol idnyks Nenumatytos aplinkybes.
Nenumatyty aplinkybly metu VIESBUMIS gali
atdaukti patvirtintg Svedio rezervaciia Jam apie tai
prans3es radtu, ir pranedimo kopija nusiuntes
[STAIGAIL. Tadiau kiekviena Salis turi deti
pagristas pastanges siekdama sumadinti tokiy
Nenumstyty aplinkybiy poveikj, talp pat susitarti
dél atternatyviy priemoniy.

6.2. Joi kuri nors Safis su2ino, kad susidaré arba geli
susidaryti Nenumatylos aplinkybés, ji nedeisdama
aple tai prane3a kita! Saliai telefonu ir / arba faksy.

7.  Intelektiné nucasvybé
7.1|STAIGA aiSkiai pareiikia, kad be aidkaus
i8ankstinio rasytinio VIESBUCIO sutikimo i nejgys
jokiy teisiy | VIESBUT) arba VIESBUCIO prekés
Zenkio licencijos turétajo nuosavybe (Accor Hotel
Group" medziagas, prekiy Zenkius, prekiy Zenkly
pavadinimus, lagotipus i fenklus ir kit informacija,
duomenis, duomeny bazes, progreming jranga,
dizaing, vardg arkita VIESBUCIO arba ,Accor Hotel
Group® patelkta / sukurtg ir tusimg medSiagg (totiau
vadinama ,MedZiaga®). Be iZankstinio rastidko
VIESBUCIO sutikimo |STAIGA negall Medsiagos
naudoti rinkocarai arba reklamal redijuje,
televizijoje ar ntemetu, faip pat naudoti jos
Internelo mokamose paiefkos sistemose, meta
Zymelése, raktinlams ZcdZlams, nuorodoms Ir
kitaip, tuo siekiant Hakofi intemelo paieskos
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the resufts for intemet searches invoking the
Materials. Any breach of this clause shall entitle
the HOTEL to temminate this Agreement
Immediately without prejudice to any other rights
or remsdies thal it may have against the
COMPANY.

8.  Indemnity
81. The HOTEL shal hold hammiess and shall

82,

indemnify the COMPANY in respect of any direct
loss or damage, including penatties, levies, finas,
expense, legal fess and Hability Incurred by the
COMPANY where such is caused by the HOTEL’s
wrong performance of fis duties under this
Agreement. The HOTEL will not be required {o so
indemnify the COMPANY to the extent such
iiabliy, claim, cost, expensa or damage resuits
from negligence, wilful misconduct or bad faith on
the part of the COMPANY. The HOTEL will further
not be required to indemniy the COMPANY for
any loss or damage Incurred by a Guest while on
the HOTEL's premises and caused by the
HOTEL's wrong performance of its duties under
the hotel services agreement entered into
between the HOTEL and the Guest upon
reservation,

The COMPANY shall hold harmless and shall
Indemnify the HOTEL in respect of any direct loss
or damage, including third party claims, penalties,
levies, fines, expense, logal fees and liability
incurred by the HOTEL where such is caused by
the COMPANY's wrong performence of its duties
under this Agresment. The COMPANY wili not be
required to so indemnify the HOTEL i such
Eabifity, claim, cost, expense or damage resuls
from gross nagligence, witful misconduct or bad
faith on the part of the HOTEL.

8. Validity of the Agresmant
9.1. The Agreement will fake effect as of the date when

8.2,

it is signed by both Parties and shal remain
effective until $4.42,2023 (hereinafter the “Term").
Each Parly is entitied to early termingte this
Agreement for breach, subject to written breach
nolice to the other Parly describing the brasch and
requesting remedial action within an appropriate
deadiine. Should the defaulting Parly not have
cured the breach within the set deadlins, in case
of a payment obligation within 10 (ten) days from
recaipt of the notice of breach, the non-defaulting
Party send a temination notice upon the raceipt of
which by the defaulting Party this Agreement shalt
end.

10. Final provisions
10.1. Amendmenis or annexes fo this Agreement shall

10.2.

10.3.

onbeevaHdlfinwrﬂhgandsignedbyboﬂx
Parties. This Agrsement supersedes any prior
discussions or negofiations as well as terminates
all prior agreements refating to the subject matter
regulated hersin.

The content and the existence of this Agresment
shall be kept confidantinl between the Parties, with
the exception of the COMPANY" being entitled to
share the Corporate Rates with the prospective
Guests.

This Agreemont s subject to the lsws of the
country where the HOTEL is located. All disputes,
conflicts and claims arising from or In connection
with this Agreemant sha¥ be sattled amicably by
the Parties. Shouk! the Parties fafl to reach an
amicable seftlemant, the matter shall be submitted
to the competent court at the HOTEL’s domicile.

rexultatus. PaZeidus §j reikalavimg VIESBUTIS turi
teise nedelsiant nutrauktl 31g Sutartj nepa2eidZiant
Jokiy kity telsiy ar teisés gynimo biidy, kurias fis gall
tureti [STAIGAS at2vilgiu,

8. Indemnitetas
8.1. Jei VIESBUTIS netinkamai vykdo ¥ig Sutarlj, fis

8.2

9. Sutarties gallojimas

.1.

9.2,

10. Baiglamosios nuostatos
10.1. Sutarties pakeitimal amba priedai gal

10.2.

10.3.

atlygina |STAIGAI w2 tiesiogine 2alg ar nuostolius,
[skaitant  nuobaudas, rinklisvas, baudas,
pretenziias, pateiktas sgsksitas, mokesdius u2
teisines paalaugas Ir kitg JSTAIGOS atsakomybe.
VIESBUTIS neprisiima atsekomybés Ir neatlygina
ISTAIGAIuZ nuostolius, Blaidas ar 2alg, patirty dé)
ISTAIGOS aplaldumo, tyéinio nusizengimo ar
nesaZiningumo. Talp pat VIESBUTIS neatlygina
ISTAIGA) u2 nuosiolius, islaidas, ar Zalg, kurivos
patifa  VIESBUTYJE vie3édamas Svedas,
VIESBUCIUI netinkamai vykdant savo pareigas,
numatytas VIESBUCIO pasiaugy suskarima,
sudarytame farp VIESBUCIO ir  Swvadio
rezervacijos mety,

Joi ISTAIGA netinkamai vykdo &ig Sutarlj, ji
atiygina  VIESBUCIUI w2 ‘tiesioging Zalg ar
nuostofius, jskeilant nuobaudas, rinkliavas,
baudes, trediyy Saliy relkalavimus i patekias
sgskaltas, mokes®us ul teisines paslaugas Ir
VIESBUCIO atsakomybe. |STAIGA neprisiima
atsakomybeés Ir neatiygine VIESBUGIL u2

nuostolius, iSlaidas, ar Zaly, patity del
VIESBUCIO aphaidumo, tysinio nusBengimo ar
nesaZiningumo.

Sutartis jsigalicja nuo dienos, kaj ja pasiaso abi
Salys, ir galioja ki 2023 . gruadiodi o (ofiau
vadinama ,Teminas®).

Kiekviena Salis tur teise nuiraukti $ig Sutary pries
terming déf paZeidimo, jspjus! kit Salj radty, ir
apibodinusi paZeidima bei paraginusi jj istaisyti per
atitinkamgq  laikotarp]. Jeigu Sutart] paZeidZianti
Salis neiktalso paZeidimo per nustelytq laikotarpj,
ei tei  yra  mokejimo Isiparelgofimas  ir
neatsiskaitoma per 10 (dedintt) dieny gavus
pranedim’ aple paleidimg, Sutartj vykdanti Salis
tuni nusiysti pranesimg apie Sutarties nutraukima,
ir kattajal Saliai jj gavus, Sutartis nutraukiama.

tk juos
sudarius radtu ir pasiraSius abiem Sabms, 3
Sutartis pakeitia vises ankstesnes diskusijas ar
derybas, taip pat visus ankstesnius susitarimus,
susjusius su &ia aptartu Sutarties dalyku,

Sutartls ir jos turinys yra konfidencial Informacija
ir Salys negai jos atskleisti paSalniams
asmenims, iSskyrus lal, kad JSTAIGA turi telee
potenclaliems  Svetiams nurodyti  JSTAIGAS
kainas,

Siai_ Sutertiai talkomi Salies, kurigje jsikOres
VIESBUTIS, jstatymal. Visus gintus, konflikius ir
pretenzlas, kylantius & arbm susjjusius su #ia
Sutartimi, Salys sprendiia derybomis. Salims
nesusitarus, gin&ai sprendiam| kompatentingame
teisme pagal VIESBUCIO buvimo vieta,
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11. Personal Data Protaction

1.2

Notwithstanding any clause 1o the contrary in this
Agreement or in another agreement betwsen the
Parties:

. The HOTEL acting as a personal dala processor

in relation to the personal date transmittad by the
COMPANY will process such personal data as
described in this Agreement The COMPANY
undentakes, prior to the procegsing, use or transfer
of parsonal data, to collect all costumer and other
local consents as are required pursusnt to the
local legisiation (and/or any applicable privecy
legislation) and to take all such other steps as ars
required pursuant to applicable law as may be
desirable in order to enable the HOTEL (and any
involved Accor group entity) to execute this
Agreement and any other agreement between the
Parties.

COMPANY a and agrees that the
HOTEL (and any involved Accor group entity) will
process personal data of guests for s own
purposes as described in the privacy policy
available on the Accor brand websites. In that
context, Accor group end iis affiiates shall have
the right to estebfish and maintaln a central
database where the personal data of any and all
hotel Guests shall be coliscled and centrally be
controlled by Accor hotel group and this in
accordance with applicable data protection
legisiation.

11. Asmens duomeny apsauga

11.2.

Nepaisant visy kity Sios sularties nuostaty, Salys
taip pat jsipareigoja:

. VIESBUTIS, veikiantis kalp asmens duomeny

tvarkytojes, susijgs su JSTAIGOS perduodamais
asmens duomenimis, tvarkys tokius asmens
duomenis, kaip spradyta gicje Sutartyje.
VIESBUTIS [sipareigoja prigs asmens duomeny
tvarkymg, naudojima ar perdavimg surinkti visus
kliento ir kitus vietos nustatytus sutiimus, kuriy
reikalaujama pagal vielos teisés aktus (ir (arba)
bet koklus takomus privatumo teisés akius), ir
imtis visy kity velksmy, kure yra rekalaujami
pagal galiojanius jstatymus, kad VIESBUTIS Gr
visi susijg Accor grriupes ss:':j'eldﬂ)hgalam vykdyti
Sutart] ir bet kur] kita Saliy susitarimg.

ls?fAIGA palvirtina ir sutinka, kad VIESBUTIS (i
visi susfis Accor grupés subjektal) tvarkys svediy
asmens duomenis savo tikslals, kalp apradyla
privatumo politkojs, esandiojp Accor prekés
Zenklo svelaingje. Accor visibudiy grupe turi telsg
sukurll Ir priziiréti centring duomeny baze, kurioje
Accor vieSbudly grups renka ir centralizuotai
kontrofiucja bet kurio ir visy viekbutio svediy
asmens duomenis Ir tai vykdo pagal paficjandius
duomany apsaugos teisés aktus.

Sally paratal / Signatures of the Parties

.

o

)

Kialpedos miesto savivaldybes koncertinés [staigos Kiaipédos koncerty salé stafsds |

&

T«

7

L ¥

’ UkB Ramusis Pamarys atstovas



